Num
Chapter 32

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru
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besar sangat Gad dan-bagi-anak-anak Ruben bagi-anak-anak ada banyak dan-ternak
H3966  H6099 H1410 H7205 H1961 H4735
oipe  oippm T prc R o S M AR o T I
tempat tempat-itu dan-lihatlah Gilead tanah dan  Yaezer tanah (objek) dan-melihat
H4725 H4725 H2009 H1568  HO776  HO0853  H3270 HO776 ~ HO853 H7200
TR
ternak
H4735

Adapun bani Ruben dan bani Gad ternaknya banyak, bahkan sangat banyak sekali. Ketika mereka melihat tanah
Yaezer dan tanah Gilead, tampaklah tempat itu tempat yang baik untuk peternakan.
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Musa kepada dan-berkata Ruben dan-anak-anak Gad anak-anak dan-datang
H4872  HO0413 H0559 H7205 H1410 H0935
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demikian jemaat-itu pemimpin-pemimpin dan-kepada imam-itu Eleazar dan-kepada

HO559 H5712 Ho413 H3548 HO0499 HO0413

Lalu datanglah bani Gad dan bani Ruben dan berkata kepada Musa, imam Eleazar dan para pemimpin umat itu:
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dan-Nebo dan-Sebam dan-Eleale dan-Hesybon dan-Nimra dan-Yaezer dan-Dibon Atarot
H7643 H0500 H2809 H5247 H3270 H1769 H5852
P
dan-Beon
H1194

"Atarot, Dibon, Yaezer, Nimra, Hesybon, Eleale, Sebam, Nebo dan Beon,
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itu ternak tanah Israel jemaat di-hadapan TUHAN mengalahkan yang tanah-itu
H1931  H4735 HO0776 ~ H3478 H5712 H6440 H3068 H5221 H0776
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(spasi) ternak dan-bagi-hamba-hambamu
H4735 H5650

negeri yang telah dikalahkan oleh TUHAN untuk umat Israel, itulah suatu negeri yang baik untuk peternakan
dan hamba-hambamu ini memang ada ternaknya."
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tanah (objek) diberikan di-matamu kasih-karunia menemukan-kami jika dan-berkata
HO776  HO853 H5414 H2580 H4672 H0559
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Yordan (obj'ek) menyeberangkan-kami jangan sebagai-milik kepada-hamba-hambamu ini
H3383 H0853 H0408 H0272 H5650 H2063


https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1410.htm
https://biblehub.com/hebrew/6099.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3270.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5852.htm
https://biblehub.com/hebrew/1769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3270.htm
https://biblehub.com/hebrew/5247.htm
https://biblehub.com/hebrew/2809.htm
https://biblehub.com/hebrew/500.htm
https://biblehub.com/hebrew/7643.htm
https://biblehub.com/hebrew/1194.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/2580.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/272.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm

Lagi kata mereka: "Jika kami mendapat kasihmu, biarlah negeri ini diberikan kepada hamba-hambamu ini
sebagai milik; janganlah kami harus pindah ke seberang sungai Yordan."
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Ruben dan-kepada-anak-anak Gad  kepada-anak-anak Musa dan-berkata
H7205 H1410 H4872  HO0559
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di-sini  duduk dan-kamu ke-peperangan pergi saudara-saudaramu

H6311  H3427 H4421 H0935  H0251

Jawab Musa kepada bani Gad dan bani Ruben itu: "Masakan saudara-saudaramu pergi berperang dan kamu
tinggal di sini?
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Israel anak-anak hati (objek) mematahkan-semangat (ketiv) dan-mengapa
H3478 HO853 H5106 H5106 H4100
oy 73 WS pIT Y am

TUHAN kepada-mereka memberikan yang  tanah-itu ke dari-menyeberang
H3068 H5414 H0776 HO413

Mengapa kamu hendak membuat enggan hati orang Israel untuk menyeberang ke negeri yang diberikan
TUHAN kepada mereka?
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dari-Kadesh-Barnea mereka ketika-mengutus-Aku nenek-moyangmu melakukan demikian
H6947 H0853 H7971 H0001 H3541

tanéh—itu (objek) untuk-melihat
H0776 HO0853 H7200
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Demikian juga dilakukan bapa-bapamu, ketika aku menyuruh mereka dari Kadesh-Barnea untuk melihat-lihat
negeri itu;

PIWT TSN Sidww Smo w9
tanah-itu (objek) dan-melihat Esykol lembah sampai dan-naik
H0776 H0853 H7200 HO812 H5704 H5927
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ke pergi untuk-tidak Israel anak-anak hati (objek) dan-mematahkan-semangat
HO0413  H0935 H1115 H3478 H0853 H5106
YT oy 173 RAE
TUHAN kepada-mereka memberikan yang  tanah-itu
H3068 H5414 H0776

mereka berjalan sampai ke lembah Eskol, melihat-lihat negeri dan membuat enggan hati orang Israel, sehingga
mereka tidak mau pergi ke negeri yang diberikan TUHAN kepada mereka.
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demikian dan-bersumpah itu pada-hari TUHAN kemarahan dan-menyala
H0559 H7650 H1931  H3117 H3068 H0639 H2734

Maka bangkitlah murka TUHAN pada waktu itu dan la bersumpah:


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/1410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6311.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/5106.htm
https://biblehub.com/hebrew/5106.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6947.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/812.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5106.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
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ke-atas tahun dua-puluh dari-usia dari-Mesir yang-naik orang-orang melihat jika

H4605 H8141  H6242 H4714 H5927 H0376 H7200
2R PIE? O777287 YY) WY TRINT N
dan-kepada-Yakub kepada-Ishak kepada-Abraham bersumpah-Aku yang tanah-itu (objek)
H3290 H3327 H0085 H7650 HO127 H0853
N won oD
sesudah-Ku mengikut-sepenuhnya tidak karena
H4390 H3808

Bahwasanya orang-orang yang telah berjalan dari Mesir, yang berumur dua puluh tahun ke atas, tidak akan

melihat negeri yang Kujanjikan dengan bersumpah kepada Abraham, Ishak dan Yakub, oleh karena mereka
tidak mengikut Aku dengan sepenuh hatinya,

Tm TR W hpn mer 13 399 wem 2
karena Nun anak dan-Yosua orang-Kenizi Yefune anak Kaleb kecuali
H5126 H3091 H7074 H3312 H3612  H1115

ST OmS oD
TUHAN sesudah mengikut-sepenuhnya
H3068 H4390

kecuali Kaleb bin Yefune, orang Kenas itu, dan Yosua bin Nun, sebab keduanya mengikut TUHAN dengan
sepenuh hatinya.
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di-padang-gurun dan-mengembara-mereka terhadap-Israel TUHAN kemarahan dan-menyala
H5128 H3478 H3068 HO0639 H2734
7 b Rl o bh T T ope
kejahatan yang-melakukan generasi-itu semua berakhir sampai tahun empat-puluh
H1755 H3605 H8552 H5704 H8141  HO0705

SRATE N
TUHAN di-mata
H3068

Sebab itu bangkitlah murka TUHAN kepada orang Israel, sehingga Ia membuat mereka mengembara di padang

gurun empat puluh tahun lamanya, sampai habis mati segenap angkatan yang telah berbuat jahat di mata
TUHAN.
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berdosa orang-orang keturunan nenek-moyangmu menggantikan bangkit-kamu dan-lihatlah
H2400 HO376 H8635 Ho001 Hg478 H2009
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Israel terhadap TUHAN kemarahan nyala kepada lagi untuk-menambah

H3478 Ho413 H3068 HO0639 H2740 H5750  H5595

Dan sekarang kamu bangkit ganti bapa-bapamu, suatu kawanan orang-orang berdosa, untuk menambah lagi
murka TUHAN yang menyala-nyala kepada orang Israel itu.
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untuk-meninggalkannya lagi dan-menambah dari-belakang-Nya berbalik-kamu  karena
H3240 H5750  H3254 H7725
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(spasi) ini bangsa bagi-semua dan-membinasakan-kamu di-padang-gurun

H2088 H3605 H7843


https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/3612.htm
https://biblehub.com/hebrew/3312.htm
https://biblehub.com/hebrew/7074.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/5126.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5128.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/8635.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2400.htm
https://biblehub.com/hebrew/5595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/2740.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3240.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm

Jika kamu berbalik membelakangi Dia, maka kamu akan lebih lama lagi dibiarkan-Nya tinggal di padang gurun
dan kamu akan membawa kemusnahan atas seluruh bangsa ini."
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membangun-kami domba kandang-kandang dan-berkata kepadanya dan-mendekat
H1129 H6629 H1448 HO559 Ho413 H5066
5 o) T upnd
bagi-anak-anak-kami dan-kota-kota di-sini bagi-ternak-kami
H2945 H6311  H4735

Tetapi mendekatlah mereka kepadanya serta berkata: "Kami hendak mendirikan kandang-kandang kambing
domba di sini untuk ternak kami dan kota-kota untuk anak-anak kami,

oY WY R R m Eor ogn oyem om0
jika yang sampai Israel anak-anak di-hadapan cepat bersenjata dan-kami
H5704 H3478 H6440 HO0587
R =l 207 DR K= e
benteng di-kota-kota anak-anak-kami dan-duduk tempat-mereka ke membawa-kami
H4013 H2945 H3427 H4725 HO0413  H0935
T R k2l
tanah-itu penduduk karena
H0776 H3427 H6440

tetapi kami sendiri akan mempersenjatai diri dan dengan bersegera kami akan berjalan di depan orang Israel,
sampai kami membawa mereka ke tempatnya; sementara itu anak-anak kami akan tinggal dalam kota-kota yang
berkubu oleh karena penduduk negeri ini;
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Israel anak-anak mewarisi sampai rumah-rumah-kami ke kembali-kami  tidak

H3478 H5157 H5704 HO413  H7725 H3808
SN A
milik-pusakanya masing-masing
H5159 HO376

kami tidak akan pulang ke rumah kami, sampai setiap orang Israel memperoleh milik pusakanya;

A TS e oaN o Np D 19
karena dan-seterusnya Yordan dari-seberang bersama-mereka mewarisi-kami tidak karena
H1973 H3383 H5676 HO0854 H5157 H3808
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(paragraf) ke-timur Yordan dari-seberang kepada-kami milik-pusaka-kami datang
H4217 H3383 H5676 H0413 H5159 H0935

sebab kami tidak mau menerima milik pusaka di seberang sungai Yordan sana dan seterusnya, apabila kami
mendapat milik pusaka di seberang sungai Yordan sini, di sebelah timur."
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jika ini hal (objek) melakukan-kamu jika Musa kepada-mereka dan-berkata
H2088 H1697  HO0853 H4872  H0413 HO0559
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untuk-peperangan TUHAN di-hadapan bersenjata-kamu
H4421 H3068 He6440

Lalu berkatalah Musa kepada mereka: "Jika kamu hendak berbuat demikian, jika kamu hendak mempersenjatai
diri untuk berperang di hadapan TUHAN,


https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1448.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/6311.htm
https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/4013.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/1973.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
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TUHAN di-hadapan Yordan (objek) yang-bersenjata setiap bagimu dan-menyeberang
H3068 H6440 H3383 H0853 H3605
Shiln) 1‘\;?& R 1@7"‘11.‘[ ¥
dari-hadapan-Nya musuh-musuh-Nya (objek) mengusir-Nya sampai
H6440 HO341 H0853 H3423 H5704

dan setiap orang dari kamu yang telah bersenjata hendak menyeberangi sungai Yordan di hadapan TUHAN,

sampai Ia menghalau musuh-musuh-Nya dari hadapan-Nya,
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dan-menjadi-kamu  kembali dan-sesudah-itu TUHAN di-hadapan tanah-itu dan-ditaklukkan
H1961 H7725 H3068 H6440 H0776 H3533
TN == St o xR thal il MR 0P
sebagai-milik bagimu ini tanah dan-menjadi dan-dari-Israel dari-TUHAN bebas
H0272 H2063  H0776  H1961 H3478 H3068
T 0

TUHAN di-hadapan

H3068

H6440

sehingga negeri itu takluk ke hadapan TUHAN, dan jika kemudian kamu pulang, maka akan bebaslah kamu dari
kewajibanmu kepada TUHAN dan kepada Israel, dan negeri ini pun akan menjadi milikmu di hadapan TUHAN.

T DONDT R PYYn
kepada-TUHAN berdosa-kamu lihatlah demikian melakukan-kamu
H3068 H2398 H2009
‘O2RN RIDN WY DRRNDT
kamu menemukan yang  dosa-dosamu
Ho853 H4672
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tidak dan-jika

H3808
wT
dan-ketahuilah
H3045

Tetapi jika kamu tidak berbuat demikian, sesungguhnya kamu berdosa kepada TUHAN, dan kamu akan

mengalami, bahwa dosamu itu akan menimpa kamu.
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bagi-dombamu dan-kandang-kandang bagi-anak-anakmu kota-kota bagimu bangunlah
H6792 H1448 H2945 H1129
D o2 NEHTY
lakukanlah  dari-mulutmu  dan-yang-keluar
H6310 H3318

Dirikanlah kota-kota bagi anak-anakmu dan kandang-kandang bagi kambing dombamu, dan perbuatlah apa

yang telah kamu ucapkan."

B I = e = moTR TR 25
demikian Musa kepada Ruben dan-anak-anak Gad anak-anak dan-berkata
HO559 H4872  HO0413 H7205 H1410 HO559
(TS TR URD Wy T2
memerintahkan tuanku sebagaimana melakukan hamba-hambamu
H6680 Ho113 H5650

Maka berkatalah bani Gad dan bani Ruben itu kepada Musa: "Hamba-hambamu ini akan berbuat seperti yang

diperintahkan tuanku.


https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
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di-sana adalah binatang-kami dan-semua ternak-kami istri-istri-kami  anak-anak-kami
H8033 H1961 H0929 H3605 H4735 H0802 H2945
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Gilead di-kota-kota
H1568

Anak-anak dan isteri-isteri kami, ternak dan hewan kami akan tinggal di sini di kota-kota Gilead,
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TUHAN di-hadapan tentara yang-bersenjata setiap menyeberang dan-hamba-hambamu
H3068 H6440 H3605 H5650
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berbicara tuanku sebagaimana untuk-peperangan

H1696 HO113 H4421

tetapi hamba-hambamu ini akan menyeberang di hadapan TUHAN untuk bertempur, yakni setiap orang yang
bersenjata untuk berperang, seperti yang dikatakan tuanku."
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anak  Yosua dan imam-itu Eleazar (objek) Musa bagi-mereka dan-memerintahkan
H3091 HO853  H3548 H0499 H0853 H4872 H6680
oNT 390 migpT Ny AF BRE
Israel bagi-anak-anak suku-suku keluarga-keluarga kepala-kepala dan Nun
H3478 HA4294 HO001 HO853  H5126

Lalu Musa memberi perintah mengenai mereka kepada imam Eleazar dan kepada Yosua bin Nun, dan kepada
kepala-kepala puak dari suku-suku Israel,
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dan-anak-anak Gad anak-anak menyeberang jika kepada-mereka Musa dan-berkata
H1410 H0413 H4872  HO559
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di-hadapan untuk-peperangan yang-bersenjata setiap Yordan (objek) bersamamu Ruben
H6440 H4421 H3605  H3383 H0853 HO854 H7205
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tanah (objek) kepada-mereka dan-berikan di-hadapanmu tanah-itu dan-ditaklukkan TUHAN
HO776  HO853 H5414 H6440 H0776 H3533 H3068
TN 785
sebagai-milik  Gilead
H0272 H1568

kata Musa kepada mereka: "Jika bani Gad dan bani Ruben itu telah menyeberangi sungai Yordan bersama-sama
dengan kamu untuk berperang di hadapan TUHAN, yakni semuanya orang yang bersenjata untuk berperang,

dan jika negeri itu telah takluk kepadamu, maka haruslah kamu memberikan tanah Gilead kepada mereka
sebagai milik.
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di-tengah-kamu dan-menerima-mereka bersamamu bersenjata menyeberang tidak dan-jika
H8432 H0270 H0854 H3808
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Kanaan di-tanah
H0776

Tetapi jika mereka tidak menyeberang dengan bersenjata bersama-sama dengan kamu, maka haruslah mereka
menerima tanah miliknya di tengah-tengahmu di tanah Kanaan."
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berfirman yang (objek) demikian Ruben dan-anak-anak Gad anak-anak dan-menjawab

H1696 H0853 H0559 H7205 H1410
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melakukan-kami  demikian hamba-hambamu kepada TUHAN
H5650 HO413 H3068
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Lalu bani Gad dan bani Ruben itu menjawab: "Apa yang difirmankan TUHAN kepada hamba-hambamu ini akan

kami lakukan.
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dan-bersama-kami Kanaan tanah TUHAN di-hadapan bersenjata menyeberang kami

HO854 HO776  H3068 H6440 H5168
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Yordan dari-seberang milik-pusaka-kami kepémilikan
H3383 H5676 H5159 Ho272

Kami sendiri akan menyeberang dengan bersenjata di hadapan TUHAN ke tanah Kanaan, tetapi bagi kami
tetaplah tanah milik pusaka kami di seberang sungai Yordan sini."
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dan-kepada-anak-anak Gad  kepada-anak-anak Musa kepada-mereka dan-memberikan
H1410 H4872 H5414
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raja  Sihon kerajaan (objek) Yusuf anak  Manasye suku  dan-kepada-setengah Ruben
H4428  H5511  H4467 HO853 H3130 H4519 H7626  H2677 H7205
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dengan-kota-kotanya tanah-itu Basan raja Og kerajaan dan  orang-Amori
H0776 H1316  H4428 H5747 H4467 HO853  HO567
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sekeliling tanah-itu kota-kota dalam-batas-batas
H5439 H0776 H1367

Lalu Musa memberikan kepada mereka, kepada bani Gad, kepada bani Ruben dan kepada setengah suku
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Manasye bin Yusuf: kerajaan Sihon, raja orang Amori, dan kerajaan Og, raja Basan, yakni negeri mereka beserta

kota-kotanya di seluruh negeri itu, dengan daerah-daerah setiap kota itu.
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Aroer dan  Atarot dan  Dibon (objek) Gad anak-anak dan-membangun
H6177 HO0853 H5852  H0853 H1769  HO0853 H1410 H1129

Maka bani Gad membangun kota-kota Dibon, Atarot, Aroer,
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dan-Yogbeha Yaezer dan  Atrot-Sofan dan
H3011 H3270 HO0853  H5855 H0853

Atarot-Sofan, Yaezer, Yogbeha,
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domba dan-kandang-kandang benteng kota-kota Bet-Haran dan Bet-Nimra dan
H6629 H1448 H4013 H1028 HO0853  H1039 H0853
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Bet-Nimra, Bet-Haran, sebagai kota-kota yang berkubu dan sebagai tempat kandang-kandang kambing domba.
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Kiryataim dan Eleale dan Hesybon (objek) membangun Ruben dan-anak-anak
H7156 HO853  HO500 HO853  H2809 H0853 H1129 H7205
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Dan bani Ruben membangun kota-kota Hesybon, Eleale, Kiryataim,
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dan-memanggil Sibma dan nama diubah Baal-Meon dan Nebo dan
H7121 H7643  HO853 H8034  H5437 H1186 H0853 H0853

3 TN o PRy N3

membangun yang  kota-kota-itu nama-nama (objek) dengan-nama-nama

H1129 H8034 H0853 H8034

Nebo, Baal-Meon, -- dengan mengganti nama-namanya -- dan Sibma; dan mereka memberi nama lain kepada
kota-kota yang dibangun mereka itu.
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dan-mengusir dah-merebutnya ke-Gilead Manasye anak  Makhir anak-anak dan-pergi
H3423 H3920 H1568 H4519 H4353 H3212
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di-dalamnya yang  orang-Amori (objek)
HO567 HO853

Bani Makhir bin Manasye pergi ke Gilead; mereka merebutnya dan menghalaukan orang Amori yang ada di sana.
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dan-tinggal Manasye anak  kepada-Makhir Gilead (objek) Musa dan-memberikan
H3427 H4519 H4353 H1568 HO853 H4872  H5414
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di-dalamnya

Lalu Musa memberikan Gilead kepada Makhir bin Manasye dan diamlah ia di sana.
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dan-memanggil desa-desanya (objek) dan-merebut pergi Manasye anak  dan-Yair
H7121 H2333 H0853 H3920 H1980  H4519 H2971
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Hawot-Yair mereka

H2334 H0853
Yair, anak Manasye, pergi merebut dusun-dusunnya dan menamainya Hawot-Yair.
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dan-memanggil anak-anak-kotanya dan Kenat (objek) dan-merebut pergi dan-Nobah
H7121 H1323 HO0853 H7079  HO853 H3920 H1980  H5025
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(paragraf) dengan-namanya Nobah kepadanya

H8034 H5025

Nobah pergi merebut Kenat dengan segala anak kotanya dan menamainya Nobah menurut namanya sendiri.
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